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1. 
ÚVOD
1.1
Právny základ
Táto Výzva na predkladanie žiadostí vychádza z Rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady č. 1718/2006/ES z 15. novembra 2006 o vykonávaní programu na podporu európskeho audiovizuálneho sektora (MEDIA 2007) zverejneného v Úradnom vestníku Európskych spoločenstiev z 24. novembra 2006 (OJ L327, str. 12-29).

Za realizáciu Programu MEDIA a za rozhodnutie udeliť jednotlivé granty z fondu Európskeho spoločenstva zodpovedá Európska komisia. Program MEDIA spravuje Výkonná agentúra pre vzdelávanie, audiovíziu a kultúru v mene a pod dohľadom Európskej komisie. Za realizáciu tejto Výzvy na predkladanie návrhov zodpovedá útvar pre Program MEDIA, ktorý je súčasťou Výkonnej agentúry pre vzdelávanie, audiovíziu a kultúru (ďalej „Agentúra“.).
Táto Výzva na predkladanie návrhov je určená pre európske organizácie, ktoré svojou činnosťou prispievajú k plneniu cieľov Programu MEDIA stanovených v zmysle Rozhodnutia Rady č. 1718/2006/ES. Táto smernica upravuje spôsob predkladania žiadostí o získanie finančnej podpory Spoločenstva. 

Realizácia tejto Výzvy na predkladanie žiadostí je podmienená schválením rozpočtu Európskej únie na rok 2009 jej rozpočtovým orgánom. 
1.2
Definície
Oprávnené diela: Naratívne audiovizuálne diela, hrané či nehrané, uvedené a podrobne charakterizované v oficiálnom katalógu. Spoločne predstavujú oprávnený program. Komerčné a promočné diela, hudobné videá, videohry a nenaratívne umelecké diela sa nepovažujú sa oprávnené diela a nebudú zohľadňované pri rozbore programovania.
Európske diela: Za európske filmy sa považujú filmy krajín zúčastňujúcich sa Programu MEDIA.
Krajiny s nízku kapacitou audiovizuálnej produkcie: Všetky krajiny MEDIA okrem Francúzska, Nemecka, Talianska, Španielska a Veľkej Británie.
Činnosť: „Činnosť“ zahŕňa prípravu, realizáciu a rozširovanie výsledkov podujatia, na ktoré príjemca dostáva finančnú podporu.
1.3
Typy zmlúv
NOVÉ
Žiadateľ sa v rámci tejto Výzvy na predkladanie žiadostí môže uchádzať: 

• o podpísanie „Samostatnej grantovej zmluvy o činnosti“ (SGA),
ALEBO
• o podpísanie „Rámcovej zmluvy o partnerstve“ (FPA). 

Táto Smernica platí pre obidva typy zmlúv, formuláre žiadostí sú však odlišné. Žiadatelia musia vyplniť formulár žiadosti určený pre tú zmluvu, o ktorú sa uchádzajú.  
Ak bude žiadosť o FPA neúspešná, bude presmerovaná a posudzovaná ako žiadosť o SGA. 
Pokiaľ nie je určené inak, ustanovenia tejto Výzvy na predkladanie žiadostí sa vzťahujú rovnako na obidva typy zmlúv.
1.3.1
Samostatná grantová zmluva o činnosti (SGA)
Žiadatelia môžu žiadať podporu MEDIA pre ročník festivalu, ktorý začína v období oprávnenosti tejto Výzvy na predkladanie žiadostí. 
Podrobný postup podávania žiadostí je uvedený v 13. kapitole tejto Smernice. 
V prípade výberu žiadatelia podpíšu s Agentúrou Samostatnú grantovú zmluvu o činnosti.
Podpora pre ďalšie podujatia sa bude musieť žiadať formou žiadostí predložených v rámci každoročných výziev na predkladanie žiadostí.
1.3.2
Rámcová zmluva o partnerstve (FPA)
FPA je určená pre žiadateľov, ktorí sa zaviažu realizovať svoje činnosti každý rok počas 4 rokov. Zakotvuje podmienky pre zjednodušený každoročný výber a zjednodušené postupy kontrahovania. 
Podrobný postup podávania žiadostí je uvedený v 13. kapitole tejto Smernice. 

V prípade výberu žiadatelia podpíšu s Agentúrou Rámcovú zmluvu o partnerstve, ktorej prílohou bude predložený Globálny akčný plán.
Zároveň príjemca a Agentúra podpíšu špecifickú zmluvu o podmienkach a výške financovania nasledujúceho ročníka festivalu.
Príjemcovia FPA budú namiesto podávania žiadostí v rámci každoročne zverejnených Výziev na predkladanie žiadostí podávať po ukončení podporeného ročníka festivalu zjednodušenú žiadosť o grant pre ďalší ročník. Agentúra bude môcť úroveň podpory zvýšiť alebo znížiť na základe žiadosti o grant, záverečnej správy o predchádzajúcom ročníku a v závislosti od disponibilného rozpočtu. Všetky žiadosti žiadateľa o zvýšenie podpory budú musieť byť dôkladne zdôvodnené.
DO ROKU 2012 SA NEPREDPOKLADÁ ZVEREJNENIE ŽIADNEJ ĎALŠEJ VÝZVY 
NA PREDKLADANIE ŽIADOSTÍ O RÁMCOVÚ ZMLUVU O PARTNERSTVE 
2. 
CIELE - PrioritY
2.1
Ciele programu
Program má v oblasti propagácie nasledovné ciele: 
a) zlepšiť distribúciu európskych audiovizuálnych diel zabezpečením prístupu európskeho audiovizuálneho sektoru na európske a medzinárodné profesionálne trhy; 
b) zlepšiť prístup európskej a medzinárodnej verejnosti k európskym audiovizuálnym dielam; 
c) podnecovať národné filmové organizácie a organizácie podporujúce audiovizuálne programy k spoločným  činnostiam;

d) podnecovať podporu európskeho kinematografického a audiovizuálneho dedičstva a zlepšovanie jeho prístupnosti pre verejnosť na európskej aj medzinárodnej úrovni.
2.2
Priority tejto Výzvy na predkladanie žiadostí: 

Program MEDIA podporuje európskej audiovizuálne festivaly v krajinách zúčastňujúcich sa Programu MEDIA, ktoré:

· kladú zvýšený dôraz na európske diela, najmä diela z krajín s nízkou kapacitou audiovizuálnej produkcie

· kladú zvýšený dôraz na nenárodné európske programy a geografickú rôznorodosť nenárodných európskych programov,
· realizujú činnosti na zabezpečenie účasti nenárodných európskych odborníkov; 
· vyvíjajú činnosti na zabezpečenie účasti mladých divákov;
· dosahujú pokrok v celkovom vplyve na divákov; 
· vyvíjajú iniciatívy v oblasti mediálnej gramotnosti (napr. vzdelávanie v oblasti filmu) v úzkej spolupráci so školami a inými inštitúciami; a 
· z umeleckého, organizačného aj finančného hľadiska sa konkrétne, realisticky a strategicky rozvíjajú.
3. 
ČASOVÝ HARMONOGRAM
Žiadosti sa musia Agentúre poslať do nižšie uvedených termínov uzávierok (za dôkaz včasného odoslania sa považuje poštová pečiatka). Pozorne si prečítajte časť 13.3 tejto Výzvy na predkladanie žiadostí o postupe podávania žiadostí.
31. október 2008: 
pre festivaly začínajúce sa v období od 1. mája 2009 do 31. októbra 2009
30. apríl 2009: 

pre festivaly začínajúce sa v období od 1. novembra 2009 do 30. apríla 2010
O vybraných festivaloch budú žiadatelia informovaní do dvoch týždňov od rozhodnutia Komisie. V závislosti od výsledku výberu príjemca a Agentúra podpíšu Zmluvu o činnosti, alebo FPA a špecifickú zmluvu. 
V prípade neúspešných žiadostí bude Agentúra žiadateľov čo najskôr písomne informovať o dôvodoch svojho rozhodnutia s ohľadom na kritériá zadefinované pre túto Výzvu na predkladanie žiadostí.
Obdobie oprávnenosti nákladov sa začína dňom podpísania zmluvy s Agentúrou a končí 2 mesiace po poslednom dni podujatia. Ak žiadateľ preukáže, že je potrebné činnosť začať už pred podpísaním zmluvy, môže vo formulári žiadosti (Príloha II c) žiadať schválenie nákladov vzniknutých počnúc dňom podania žiadosti. Náklady vzniknuté pred dátumom podania sa nebudú zohľadňovať.
4. 
disponibilný rozpočet
Celkový rozpočet vyčlenený na spolufinancovanie činností v rámci tejto Výzvy na predkladanie žiadostí je približne 3 500 000 EUR (poskytnuté zdroje sú k dispozícii pre uplatnenie v roku 2009). Príspevky MEDIA na jednotlivé činnosti nemôžu presiahnuť 50 % celkových oprávnených nákladov. Maximálny príspevok na jednotlivé činnosti v rámci tejto Výzvy na predkladanie žiadostí je 75 000 EUR. Príspevky na schválené žiadosti nebudú nižšie ako 10 000 EUR. 

Výška udeleného finančného príspevku bude určená v rámci možností disponibilných rozpočtových zdrojov a pri zohľadnení charakteru jednotlivých činností posúdených na základe žiadosti, výberových kritérií a kritérií pre udelenie.
Vyhradzuje sa právo neudeliť podporu v plnej výške.
Poskytnutie príspevku v predchádzajúcich rokoch v žiadnom prípade nezakladá právo na získanie podpory v rámci tejto Výzvy na predkladanie žiadostí.
5. 
Kritériá pre oprávnenosť 
Žiadosti spĺňajúce nižšie uvedené kritériá budú predmetom hĺbkového posúdenia.
5.1.
Oprávnené organizácie
Táto Výzva na predkladanie žiadostí sa týka len európskych organizácií (súkromných spoločností, neziskových organizácií, združení, charít, nadácií, obecných/mestských rád atď.) zaregistrovaných v oprávnenej krajine (v zmysle definície v časti 5.2) vo vlastníctve, priamom alebo väčšinovom, občanmi týchto krajín alebo členských štátov.
Fyzické osoby sa o podporu nemôžu uchádzať.
Žiadateľ musí preukázať svoj štatút právnickej osoby predložením nasledujúcich dokladov:
· FORMULÁR D - „Formulár identifikácie banky“ podpísaný zákonným zástupcom žiadateľa, zástupcom banky a opatrený pečiatkou banky. Žiadatelia si tento formulár môžu stiahnuť z internetovej stránky http://ec.europa.eu/budget/execution/ftiers_en.htm
Žiadatelia sa musia uistiť, že: 

a) sú uvedené všetky požadované údaje, a 

b) sú uvedené informácie správne a v súlade s príslušnými predkladanými právnymi dokumentmi.

· FORMULÁR E – „Formulár právnickej osoby“ podpísaný zákonným zástupcom žiadateľa. Žiadateľ si musí vybrať verziu formuláru zodpovedajúcu jeho krajine a právnej forme z internetovej stránky http://ec.europa.eu/budget/execution/legal_entities_en.htm
Žiadatelia sa musia uistiť, že:  

a) sú uvedené všetky požadované údaje, a 

b) sú uvedené informácie správne a v súlade s príslušnými predkladanými právnymi dokumentmi.

· Kópia dokladu o registrácii spoločnosti od príslušného úradu (vrátane kópií všetkých zmien a dodatkov), napr. Obchodný register, Úradný vestník atď., na ktorom je uvedené registračné číslo spoločnosti, plný právny titul organizácie, adresa sídla a dátum a miesto registrácie.  
· Ak je žiadateľ verejnou/štátnou inštitúciou (napr. mestská rada): zákonné uznesenie alebo rozhodnutie prijaté v súvislosti s verejnou spoločnosťou alebo iný úradný doklad vydaný v súvislosti s verejnoprávnym subjektom. Vyžaduje sa aj doklad o registrovanej adrese sídla predmetnej inštitúcie.
· Kópia kompletného aktuálneho zoznamu riaditeľov spoločnosti / akcionárov / členov predstavenstva vrátane ich funkcií a štátnej príslušnosti.
· Ak meno zákonného zástupcu spoločnosti nie je uvedené na predložených úradných dokladoch o registrácii spoločnosti, vyžaduje sa aj doklad o jeho vymenovaní (podpísaná zápisnica Predstavenstva).
· Ak osoba oprávnená podpísať zmluvu s Agentúrou nie je zákonným zástupcom spoločnosti, musí sa povinne predložiť splnomocnenie (podpísané zákonným zástupcom spoločnosti alebo členom Predstavenstva) udeľujúce príslušnej osobe oprávnenie podpísať zmluvy s Agentúrou v mene organizácie.

· Stanovy spoločnosti.

· Kópia registrácie pre DPH vrátane registračného čísla pre DPH.
5.2.
 Oprávnené krajiny
Oprávnené sú iba krajiny zúčastňujúce sa Programu MEDIA:

· Členské štáty Európskej únie, 

· Členské štáty Dohody o európskom hospodárskom priestore zúčastňujúce sa Programu MEDIA (Island, Lichtenštajnsko a Nórsko),
· Švajčiarsko a Chorvátsko.
5.3.
Oprávnené činnosti
Táto Výzva na predkladanie žiadostí sa vzťahuje len na festivaly začínajúce medzi  1. májom 2009 a 30. aprílom 2010.
Akceptovať sa budú iba žiadosti predložené oprávnenými subjektami organizujúcimi audiovizuálne festivaly v krajinách zúčastňujúcich sa Programu MEDIA. 

Minimálne 70 % oprávneného programu
 prezentovaného počas festivalu verejnosti musí byť európskeho pôvodu. Európske programy musia prezentovať minimálne 10 krajín zúčastňujúcich sa Programu MEDIA.
Festivaly zamerané na diela, ktoré nie sú v rámci tejto Výzvy na predkladanie návrhov považované za oprávnené, a festivaly zamerané na archeológiu či antropológiu, medicínu, ornitológiu, vedu, životné prostredie, turistiku, šport, reklamu, priame prenosy podujatí, hudobné videá a videohry nie sú oprávnené. 
5.4.
Oprávnené žiadosti 
Aby sa žiadosti považovali za oprávnené, musia: 
· byť predložené na oficiálnych formulároch žiadosti (Prílohy I a II),

· obsahovať všetky oficiálne formuláre, riadne vyplnené a podpísané zákonným zástupcom žiadateľa,
· byť zaslané Agentúre do príslušného termínu uzávierky (za dôkaz včasného odoslania sa považuje pečiatka pošty),
· obsahovať podpísaný, podrobný, vyvážený a správne vypočítaný rozpočet spĺňajúci všetky podmienky stanovené v tejto Výzve na predkladanie žiadostí, a 

· obsahovať všetky dokumenty uvedené na kontrolnom zozname (Príloha I)

Žiadosti musia obsahovať podrobný opis festivalu vrátane štatistických údajov o celom podujatí, pre ktoré sa žiada finančná podpora. Žiadosti o podporu pre „Európsku sekciu“ tvoriacu súčasť iného všeobecnejšie koncipovaného podujatia sa nebudú akceptovať.
Pre uľahčenie posúdenia vašej žiadosti sa dokumenty potrebné pre posúdenie festivalu (Príloha 1) musia predložiť preložené do francúzskeho alebo anglického jazyka. 
Ak organizácia usporadúva viaceré festivaly, musí v rámci Výzvy na predkladanie žiadostí predložiť žiadosť pre každé podujatie samostatne. 
Neúplné žiadosti sa môžu z dôvodov neoprávnenosti zamietnuť.
Posudzovať sa bude výhradne na základe dokumentov predložených do príslušného termínu uzávierky. Agentúra si však vyhradzuje právo vyžiadať si od žiadateľa ďalšie informácie. 

6. 
kritériá pre vylúčenie
Žiadatelia musia prehlásiť, že sa nenachádzajú v žiadnej zo situácií uvedených v Článkoch 93 a 94 Finančného predpisu upravujúceho všeobecný rozpočet Európskych spoločenstiev (Nariadenie rady (ES, Euratom) č. 1605/2002) a nižšie.

Žiadatelia budú vylúčení z účasti na tejto Výzve na predkladanie žiadostí, ak sa nachádzajú v niektorej z nižšie uvedených situácií:
a) zbankrotovali alebo sú v likvidácii, ich záležitosti spravujú súdy, vstúpili do rokovaní s veriteľmi, pozastavili svoje podnikateľské činnosti, sú predmetom konaní v týchto záležitostiach, alebo sa nachádzajú v akejkoľvek inej podobnej situácii vyplývajúcej z podobného konania v zmysle národných zákonov a predpisov;
b) boli usvedčení z porušenia princípov profesionálnej etiky na základe rozsudku s platnosťou res judicata;

c) dopustili sa závažného porušenia profesionálneho etiky dokázaného akýmkoľvek spôsobom, ktorý môže zmluvný orgán odôvodniť;
d) nesplnili svoje povinnosti v súvislosti s platením príspevkov sociálneho poistenia alebo platením daní v súlade so zákonmi krajiny, v ktorej sú registrovaní,  alebo v súlade so zákonmi krajiny zmluvného orgánu alebo krajiny, v ktorej sa bude zmluva realizovať;

e) bol voči nim vynesený rozsudok s platnosťou res judicata za spreneveru, korupciu, účasť na organizovanej trestnej činnosti alebo akejkoľvek inej nezákonnej činnosti poškodzujúcej finančné záujmy Spoločenstva;

f) boli po procese obstarávania alebo udeľovania grantu financovaného z rozpočtu Spoločenstva vyhlásení za stranu závažne porušujúcu zmluvu z dôvodu neplnenia svojich zmluvných záväzkov.
Žiadateľom nebude udelený finančný príspevok, ak v deň procesu udeľovania grantu: 

(a) sú predmetom konfliktu záujmov,

(b) sa pri poskytovaní informácií požadovaných kontraktačným orgánom ako podmienky pre účasť na procese udeľovania grantu uviedli nepravdivé informácie alebo požadované informácie neposkytli.
V súlade s Článkami 93 až 96 Finančného predpisu sa žiadateľom, ktorí uviedli nepravdivé údaje alebo boli usvedčení zo závažného porušenia svojich zmluvných záväzkov vyplývajúcich z predchádzajúceho procesu udeľovania, môžu udeliť správne a finančné pokuty.

V záujme dodržania týchto ustanovení musia žiadatelia podpísať čestné prehlásenie, že sa nenachádzajú ani v jednej zo situácií uvedených v Článkoch 93 a 94 Finančného predpisu. 
Toto prehlásenie je súčasťou formulárov žiadosti tvoriacich Prílohu I. 
7. 
výberové kritériá
Žiadatelia musia mať stabilné a dostatočné finančné zdroje na zabezpečenie svojej prevádzky počas celého obdobia realizácie činnosti. Musia mať odborné kompetencie a kvalifikácie potrebné pre realizáciu navrhovanej činnosti alebo programu práce.
Žiadatelia musia predložiť vyplnené a podpísané čestné prehlásenie potvrdzujúce ich štatút právnickej osoby a ich finančnú a prevádzkovú kapacitu potrebnú pre realizáciu navrhovaných činností.
7.1.
Prevádzková kapacita
Žiadatelia musia mať dostatočné profesionálne kvalifikácie a skúsenosti potrebné pre úspešné dokončenie navrhovanej činnosti. Pre účely posúdenia prevádzkovej kapacity musia žiadatelia v rámci svojej žiadosti predložiť nasledujúce dokumenty: 
· profesijný životopis zákonného zástupcu spoločnosti;
· profesijné životopisy osoby/osôb zodpovedných za činnosť a hlavných pracovníkov spolupracujúcich na jeho realizácii (napr. pracovníci programu, administratívni pracovníci, vzdelávací pracovníci a pod.),
· prehľad aktivít žiadateľa za ostatné tri roky.

7.2.
Finančná kapacita
Žiadatelia musia mať stabilné a dostatočné finančné zdroje na zabezpečenie svojej prevádzky počas celého obdobia realizácie činnosti. 
7.2.1
Žiadosti o Samostatnú grantovú zmluvu (SGA) 

Podpísaním formulára B Prílohy I žiadateľ prehlasuje na svoju česť, že má dostatočnú finančnú aj prevádzkovú kapacitu na realizáciu činnosti, pre ktorú žiada podporu. 

7.2.2
Rámcová zmluva o partnerstve (FPA)
Finančná kapacita žiadateľa sa bude posudzovať na základe nasledujúcich dokumentov: 

· Úplná účtovná závierka žiadajúcej organizácie (výkaz ziskov a strát, súvaha a prílohy) za posledné 2 účtovné obdobia, ktoré sú k dispozícii. 

· Formulár o finančnej kapacite tvoriacej súčasť formulára žiadosti, riadne podpísaný a správne vyplnený, vychádzajúci z účtovnej závierky žiadateľa za posledné 2 účtovné obdobia, ktoré sú k dispozícii.
Ak Agentúra nadobudne dojem, že finančná kapacita žiadateľa nebola preukázaná alebo nie je uspokojivá, môže: 

- žiadosť zamietnuť;

- vyžiadať si ďalšie informácie;

- navrhnúť grantovú zmluvu bez predfinancovania.
Overovanie finančnej kapacity sa nevzťahuje na verejné subjekty.
7.3.
Audit

7.3.1 Samostatná grantová zmluva o činnosti
Nie je relevantné
7.3.2 Rámcová zmluva o partnerstve
V prípade partnerstiev sa k žiadosti musí pripojiť správa o externom audite vypracovaná certifikovaným auditorom overujúcim účtovnú závierku žiadateľa za posledné 2 účtovné obdobia žiadateľa, ktoré sú k dispozícii.
Táto povinnosť sa nevzťahuje na verejné subjekty. 

8. kritériá pre udelenie
Programy práce (všetkých žiadostí) a Globálne akčné plány (iba žiadostí o partnerstvo) oprávnených žiadostí sa zoradia podľa nižšie zadefinovaných a vážených kritérií pre udelenie. V rámci možností disponibilného rozpočtu budú vybrané činnosti dosahujúce najvyššie hodnotenie. 

	1. Európsky rozmer programu 

Do úvahy sa bude brať: podiel programu venovaný európskym filmom. 

2. Kultúrna a geografická diverzita programu
Do úvahy sa bude brať: podiel programu venovaný filmom pochádzajúcich z iných MEDIA krajín, opatrenia realizované v záujme podpory filmov pochádzajúcich z MEDIA krajín s nízkou kapacitou audiovizuálnej produkcie a počet MEDIA krajín zastúpených v programe.
(Všetky krajiny zapojené do Programu MEDIA s výnimkou Francúzska, Nemecka, Talianska, Španielska a Veľkej Británie sa považujú za krajiny s nízkou kapacitou audiovizuálnej produkcie.)

3. Kvality a novátorský charakter programu
Do úvahy sa bude brať: rozsah, charakter a originalita tvorby programu vzhľadom na iné európske festivaly, programová štruktúra, rôznorodosť žánrov vyzdvihovaných festivalom, ako aj novátorský aspekt realizovaných činností z hľadiska vývoja festivalu vzhľadom na iné európske festivaly.
4. Vplyv na divákov
Do úvahy sa bude brať: početnosť divákov, opatrenia zamerané na divákov v záujme podpory európskych audiovizuálnych diel na verejnosti a iniciatívy realizované v záujmy podpory mediálnej gramotnosti, predovšetkým vzdelávania v oblasti filmu. 

5. Vplyv na podporu a distribúciu európskych audiovizuálnych diel
Do úvahy sa bude brať: záznam o tržbách, mechanizmy, ktoré festival zaviedol v záujme zvýšenia prístupu mladých európskych odborníkov na trh a v záujme podnecovania podpory a distribúcie európskych hraných diel, opatrenia uskutočnené v záujme podpory tvorby programu mimo rámca podujatia a rozsah spolupráce s inými európskymi festivalmi.

6. Účasť odborníkov z oblasti filmu 

Do úvahy sa bude brať: veľkosť, charakter a rôznorodosť návštevnosti zo strany odborníkov.

(Zohľadňovať sa budú iba akreditačné zoznamy obsahujúce meno, povolanie a spoločnosť/  zamestnávateľa odborníkov.)
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9. 
finančné podmienky
Schválenie žiadosti neznamená záväzok poskytnúť finančnú podporu žiadateľom v požadovanej výške. Pridelená podpora nemôže presahovať požadovanú výšku podpory.
Spolufinancovanie
Granty Spoločenstva sú motiváciou pre realizáciu činností a sú založené na princípe spolufinancovania. Dopĺňajú finančný príspevok žiadateľa a/alebo inde získané národné, regionálne alebo súkromné finančné zdroje.
Všetky externé financie uvedené vo finančnom pláne musia byť podložené kópiami prehlásení o spolufinancovaní od partnerov. Ak niektorá časť finančnej podpory pre podujatie, na ktoré žiadateľ žiada podporu MEDIA, nie je potvrdená, žiadateľ musí predložiť dôkaz o poskytnutí finančnej podpory pre predchádzajúce podujatie a/alebo prehlásenie o zámere podporovať pripravované podujatie od všetkých partnerov uvedených vo finančnom pláne. 
V prípade výberu a bez ohľadu na výsledok žiadostí o financovanie tretími stranami sa príjemca podpísaním formulára B – „Čestné prehlásenie“ – zaväzuje doplniť prostriedky v plnej výške financovania Spoločenstva.
Konverzný kurz
Žiadosti o grant musia obsahovať podrobný odhadovaný rozpočet, v ktorom budú všetky ceny uvedené v eurách. Žiadatelia z krajín mimo eurozóny musia použiť konverzný kurz z mesiaca predchádzajúceho podaniu žiadosti (september 2008 v prípade činností predkladaných k 1. termínu uzávierky a marec 2009 v prípade činností predkladaných k 2. termínu uzávierky) zverejnený v Úradnom vestníku Európskej únie, séria C (pozri časť 9.5).
Audit

V prípade výberu činnosti Agentúra a príjemca podpíšu zmluvu, ktorou sa príjemca zaväzuje pracovníkom Agentúry, Komisie, Európskeho úradu pre boj proti podvodom (OLAF) a Dvoru audítorov a osobám nimi oprávneným umožniť  adekvátny prístup na miesta alebo do priestorov realizácie činnosti a ku všetkým dokumentom týkajúcim sa technického a finančného manažmentu prevádzky. Prístup osôb oprávnených Agentúrou môže byť predmetom zmlúv o mlčanlivosti uzatvorených medzi Agentúrou a príjemcom.
Zisk 

Rozpočet činnosti / prevádzkový rozpočet tvoriaci súčasť žiadosti musí mať príjmovú a výdavkovú stránku vyváženú a jasne vykazovať náklady oprávnené pre financovanie z rozpočtu Spoločenstva.
Žiadateľ musí uviesť zdroje a sumy všetkých ostatných financií získaných alebo žiadaných v danom účtovnom období na danú činnosť.
Účelom ani výsledkom grantu Spoločenstva nesmie byť vytváranie zisku pre príjemcu. Zisk je  definovaný ako prevaha príjmov nad nákladmi. Podiel akéhokoľvek zisku, ktorý si Agentúra vyžiada späť (odpočítaním z niektorej finančnej platby), sa vypočíta pomerným dielom, vynásobením celkového zisku z činnosti koeficientom skutočných oprávnených nákladov pri skutočných celkových nákladoch.
Účet alebo podúčet uvedený príjemcom musí umožňovať identikáciu finančných prostriedkov prevedených Agentúrou. Ak z finančných prostriedkov prevedených na tento účet vzniknú úroky alebo ekvivalentné zisky v súlade s právnymi predpismi krajiny, v ktorej je účet vedený, takto vzniknutý zisk alebo úroky si Agentúra vyžiada späť, ak vznikli v súvislosti so zaplatením predfinancovania presahujúceho 50 000 EUR.

9.1
Platobný postup
V prípade definitívneho schválenia Komisie Agentúra a príjemca uzatvoria zmluvu o financovaní vyjadrenú v eurách a zakotvujúcu podmienky a výšku financovania. Zmluva (originál) sa musí podpísať a obratom vrátiť Agentúre. Agentúra ju podpisuje ako posledná.  

Pri platbách sa postupuje podľa nasledujúcej všeobecnej zásady:
· Čiastka predfinancovania vo výške 75 % sa príjemcovi prevedie do 45 dní odo dňa, keď zmluvu (alebo špecifickú zmluvu) podpíše posledná z dvoch zmluvných strán a po obdržaní všetkých možných záruk. Účelom predfinancovania je príjemcovi poskytnúť peňažné prostriedky pre začatie jeho činnosti. 

· Agentúra stanoví výšku konečnej platby v prospech príjemcu na základe záverečných správ. Výška konečnej platby závisí od skutočných nákladov vzniknutých príjemcovi v období oprávnenosti nákladov. Konečný príspevok nemôže presiahnuť 50 % skutočných oprávnených nákladov. V prípadoch, keď to bude relevantné, bude žiadateľ požiadaný o vrátenie nadbytočnej sumy prevedenej v rámci  predfinancovania.  
9.2
Potvrdenie finančných výkazov a základných účtov
Schvaľujúci úradník zodpovedný za podporu všetkých platieb si na základe vlastnej analýzy rizík môže vyžiadať potvrdenie finančných výkazov a základných účtov vyhotovené registrovaným audítorom, alebo v prípade verejných subjektov príslušným nezávislým štátnym úradníkom.

V prípade grantu pre činnosť alebo prevádzkového grantu sa toto potvrdenie musí priložiť k žiadosti o platbu. Potvrdenie musí v súlade s metodikou chválenou kontraktačným orgánom potvrdzovať, že náklady, ktoré príjemca uvádza vo finančných výkazoch, a z ktorých vychádza žiadosť o platbu, sú skutočné, presne evidované a oprávnené a v súlade s grantovou zmluvou. 

S výnimkou prípadov financovania formou jednorázových alebo paušálnych platieb je potvrdenie finančných výkazov a základných účtov povinné pre platby realizované v priebehu účtovného obdobia a pre platby zostatkov v prípade grantov pre činnosti presahujúcich 750 000 EUR (vrátane) a prevádzkových grantov presahujúcich 100 000 EUR (vrátane).
9.3
Záruka
Agentúra môže požiadať každú organizáciu, ktorej bol udelený grant, aby najprv poskytla záruku, aby sa obmedzili finančné riziká súvisiace s platbou predfinancovania.
Účelom tejto záruky je zabezpečiť, aby sa banka alebo finančná inštitúcia stala neodvolateľným ručiteľom, alebo ručiteľom v prvom poradí, garantujúcim záväzky príjemcu. 
Finančnú záruku (v eurách) musí poskytnúť registrovaná banka alebo finančná inštitúcia zaregistrovaná v niektorom z členských štátov Európskej únie. Ak je príjemca registrovaný v tretej krajine, zodpovedný schvaľujúci úradník môže schváliť, aby záruku poskytla banka alebo finančná inštitúcia registrovaná v predmetnej tretej krajine, ak rozhodne, že táto banka alebo finančná inštitúcia poskytne ekvivalentnú záruku a charakteristiky ako banky alebo finančné inštitúcie registrované v členskom štáte.
Garancia bude uvoľňovaná postupne ako sa predfinancovaie bude zúčtovávať oproti priebežným platbám alebo platbám zostatkov príjemcovi v súlade s podmienkami zakotvenými v grantovej zmluve.
9.4. 
Dvojité financovanie
Podporené činnosti nemôžu na tie isté účely čerpať ďalšie finančné prostriedky Spoločenstva. 
9.5 
Oprávnené náklady 
Všetky náklady vykazované príjemcom musia: 
· byť nevyhnutné pre realizáciu činnosti, uvedené v odhadovanom rozpočte tvoriacom prílohu zmluvy, nevyhnutné a opodstatnené pre dokončenie činnosti a v súlade so zásadami dobrého finančného manažmentu predovšetkým z hľadiska pomeru hodnoty a ceny a efektívnosti nákladov,
· vzniknúť počas obdobia realizácie činnosti v zmysle ustanovení zmluvy, 
· skutočne vzniknúť príjemcovi, byť zaúčtované do účtovných záznamov príjemcu v súlade s platnými účtovnými predpismi a priznané v súlade s príslušnými platnými daňovými zákonmi a zákonmi o sociálnom zabezpečení, a
· byť identifikovateľné, overiteľné a podložené originálnymi účtovnými dokladmi.
Ak si to charakter činnosti vyžaduje a ak o to žiadateľ požiada (pozri poslednú stranu rozpočtu oprávnených nákladov), môžu byť oprávnené aj náklady vzniknuté pred dátumom podpísania grantovej zmluvy. Obdobie oprávnenosti nákladov však v každom prípade môže začať najskôr v deň podania žiadosti o podporu (dôkazom včasného podania je pečiatka pošty) a končí najneskôr 2 mesiace po poslednom dni podujatia.
Interné účtovníctvo príjemcu a postupy auditu musia umožniť priame odsúhlasenie nákladov a výnosov vykazovaných v súvislosti s činnosťou prostredníctvom príslušných účtovných výkazov a účtovných dokladov.
Podpora bude v rámci tejto Výzvy na predkladanie žiadostí pridelená  po ukončení procesu tzv. cieleného manažmentu. 
Napriek tomu, že rozhodnutie o grante sa prijíma na základe posúdenia celkovej činnosti, v súlade s týmto procesom príspevok MEDIA pokrýva iba nasledujúce kategórie nákladov:
· Náklady súvisiace s prezentáciou európskych filmov 
·  Preprava kópií
· Titulkovanie a preklad
·  Poplatky za premietanie
· Odborníci sprevádzajúci európsky film 
· Cestovné náklady
· Ubytovanie 

· Oficiálny katalóg a brožúra
· Zostavenie
· Preklad
· Tlač 

9.6 
Neoprávnené náklady 

Nasledujúce náklady sa nepovažujú za oprávnené a musia sa vyradiť zo všetkých častí oficiálnych rozpočtových formulárov:
· kapitálové výnosy,
· dlhy a poplatky za dlhovú službu,
· rezervy na straty a potenciálne budúce záväzky,
· dlžné úroky,
· pochybné dlhy,
· kurzové straty,
· DPH (okrem prípadov, keď príjemca dokáže, že mu nebude vrátená),
· náklady vykazované príjemcom a pokryté v rámci inej činnosti alebo programu čerpajúceho grant Spoločenstva, a 
· neprimerané či neodôvodnené výdavky.
Nepeňažné príspevky sa nepovažujú za oprávnené náklady.
9.7. 
Vypracovanie oficiálnych rozpočtových formulárov 
Musia sa predložiť nasledujúce oficiálne rozpočtové formuláre:

1. súhrnný rozpočet pre celú činnosť vrátane finančného plánu (Prílohy IIa a IIb)

2. rozpočet oprávnených nákladov na spolufinancovanie v rámci MEDIA (Príloha IIc)

Žiadatelia zo štátov eurozóny musia predložiť svoj rozpočet výhradne v EUR. Všetci ostatní žiadatelia musia svoje rozpočty predložiť vo svojich národných menách a uviesť príslušný konverzný kurz (september 2008 v prípade činností predkladaných k 1. termínu uzávierky a marec 2009 v prípade činností predkladaných k 2. termínu uzávierky) zverejnený v Úradnom vestníku Európskej únie, séria C. Konverzné kurzy sú k dispozícii v národných kanceláriách MEDIA Desk a Antennae a na internetovej stránke Európskej komisie http://ec.europa.eu/budget/inforeuro/index.cfm?fuseaction=home&Language=en. Uvedené hodnoty sa v rozpočtovom formulári automaticky prepočítajú na EUR podľa konverzného kurzu zadaného príjemcom.
AKCEPTOVAŤ SA BUDÚ LEN ROZPOČTY VYPRACOVANÉ NA OFICIÁLNYCH ROZPOČTOVÝCH FORMULÁROCH TVORIACICH PRÍLOHU II. Formuláre sa musia vyplniť pred vytlačením. Tri samostatné hárky slúžia príjemcovi na podrobný rozpis finančného plánu, celkových dočasných nákladov na činnosť a dočasných oprávnených nákladov. Vzorce a ochrana, ktoré sú v týchto formulároch nastavené, sa nesmú zmeniť; boli nastavené preto, aby žiadateľom pomohli rozpočtový formulár vyplniť dôsledne a správne. Ak a po ukončení kódovania vašich údajov objaví chybové hlásenie, údaje skontrolujte a chybu opravte pred vytlačením formulára. 
Všetky tri rozpočtové formuláre musia byť datované a podpísané zákonným zástupcom spoločnosti. Všetky strany musia byť parafované. Do úvahy sa nebude brať žiadna príloha.
Príjmová a výdavková strana celkového rozpočtu činnosti tvoriaceho prílohu žiadosti musí byť vyvážená. 
Výdavky súvisiace s nákupom zariadení (nových alebo používaných) sa môžu v rozpočte objaviť za predpokladu, že sa odpisujú v súlade s platnými účtovnými predpismi. Za oprávnené sa považujú iba odpisy  počas obdobia oprávnenosti nákladov. 
KATEGÓRIE NÁKLADOV (Príloha IIb)
ČASŤ A  - náklady nespolufinancované z príspevku MEDIA
1. Personálne náklady
1.1 – Personálne náklady
Náklady personálu prideleného na realizáciu činnosti pozostávajúce z aktuálnych miezd a príspevkov na sociálne zabezpečenie a ostatné náklady dané zákonom vrátane ich odmeny za predpokladu, že tieto náklady neprekračujú priemerné sadzby zodpovedajúce zvyčajnej politike odmeňovania príjemcu, alebo, ak je to relevantné, jeho partnerov. Upozornenie: tieto náklady musia byť skutočnými nákladmi vzniknutými príjemcovi; personálne náklady iných organizácií sú oprávnené iba ak sú priamo vyplatené alebo preplatené príjemcom. Výpočet personálnych nákladov musí vychádzať z časového rozsahu práce potrebnej pre realizáciu činnosti.
1.2 – Cestovné náklady a diéty personálu 
Príspevok na životné náklady pracovníkov zúčastňujúcich sa činnosti 
Príspevok na cestovné náklady pracovníkov zúčastňujúcich sa činnosti
2. Pomoc tretej strany
2.1 -  Pomoc tretej strany
Služby poskytované počas realizácie činnosti osobami, ktoré nie sú zamestnancami organizácie alebo spoločnosti príjemcu .

2.2 – Cestovné náklady a diéty tretích strán
Výdavky súvisiace s cestovaním a diétami prizvaných tretích strán s výnimkou cestovných a ubytovacích nákladov hostí v súvislosti s prezentovaným európskym filmom (pozri nižšie). 
3. Nepriame administratívne režijné náklady a súvisiace výdavky
3.1 – Nepriame náklady (max. 7 % celkových priamych nákladov)
3.2 – Spotrebný materiál
4. Prenájom premietacích priestorov a zariadení
Náklady na prenájom počas festivalu.

4.1 – Prenájom premietacích priestorov
4.2 – Prenájom zariadenia
5. Náklady na komunikáciu a publikáciu
5.1 – Náklady na komunikáciu 
5.2 – Náklady na publikáciu – okrem nákladov súvisiacich s oficiálnym katalógom a programovým sprievodcom (pozri nižšie)
6. Neeurópske diela
Nasledujúce náklady musia súvisieť s uvádzaním neeurópskych diel alebo neoprávnených diel uvedených v oficiálnom katalógu počas festivalu
6.1 – Preprava kópií 
6.2 – Titulkovanie a preklad 
6.3 – Poplatky za premietanie
7. Náklady na audit
8. Ostatné náklady 
Všetky ostatné náklady, ktoré chce príjemca zaradiť do rozpočtu a ktoré nespadajú do žiadnej z vyššie uvedených kategórií, avšak súvisia s činnosťou. Tieto náklady musia byť v súlade so zásadami vzťahujúcimi sa na oprávnenosť nákladov uvedených v tejto časti. 
ČASŤ B – náklady spolufinancované z príspevku MEDIA
1. Európske filmy - kópie
Nasledujúce náklady musia súvisieť s uvádzaním oprávnených európskych diel počas festivalu uvedených v oficiálnom katalógu
1.1 – Náklady na prepravu kópií
1.2 – Náklady na titulkovanie a preklad
1.3 – Poplatky za premietanie
2. Európske filmy - hostia
Náklady vzniknuté v súvislosti s hosťami pozvanými príjemcom  z dôvodu prezentácie oprávnených európskych diel počas festivalu
2.1 – Cestovné náklady 

2.2- Náklady na ubytovanie: (podľa sadzobníka každoročne schváleného Komisiou (http://europa.eu.int/comm/europeaid/perdiem/index_en.htm)
3. Katalóg a sprievodca programom
Náklady súvisiace so zostavením, prekladom a tlačou oficiálneho tlačeného katalógu a brožúry.

OPRÁVNENÝ ROZPOČET (Príloha IIc)

Kategórie nákladov uvedených v Časti B, ktoré by žiadateľ chcel spolufinancovať z prostriedkov MEDIA, musia byť uvedené v Prílohe IIc.  
Žiadateľ sa musí presvedčiť, že súčet každej vybranej kategórie nákladov v oprávnenom rozpočet nie je väčší ako súčet tej istej kategórie uvedený v Prílohe II b.   
Príloha IIc. bude tvoriť prílohu zmluvy.
10. 
ZMLUVY S DODÁVATEĽMI a uzatvorenie ZMLUVY o obstarávaní
Ak si realizácia činnosti vyžaduje zmluvy s dodávateľmi alebo uzatvorenie zmlvy o obstarávaní, príjemca a, ak je to relevantné, jeho partneri si musia vyžiadať súťažné ponuky od potenciálnych dodávateľov a zmluvu o obstarávaní uzatvoriť s tým dodávateľom, ktorého ponuka je najvýhodnejšia z hľadiska hodnoty za cenu, a to v súlade so zásadami transparentnosti a rovnakého zaobchádzania s potenciálnymi dodávateľmi a tak, aby nedošlo ku konfliktu záujmov.
11.
PUBLICITA
Príjmencovia musia vo všetkých publikáciách a v súvislosti s činnosťami, na ktoré sa podpora využíva, jasne uvádzať, že ide o príspevok Európskej únie. Názov a logo programu ako aj formulácia „s podporou Programu MEDIA financovaného Európskou úniou“ sa musia uvádzať na všetkých publikáciách, plagátoch, programoch a ďalších materiáloch, ktoré boli vytvorené v súvislosti so spolufinancovanou činnosťou vrátane oficiálnej internetovej stránky festivalu. 
Text súvisiaci s programom podpory festivalov musí byť taktiež uvedený vo všetkých katalógoch, vydaných v súvislosti s príslušným podujatím. Vyššie uvedené logo a text príjemcovi poskytne Agentúra v rámci zmluvy, ktorú príjemca s Agentúrou podpíše; dodržiavanie vyššie uvedených požiadaviek je súčasťou zmluvného záväzku. 
Všetky granty udelené v priebehu účtovného obdobia musia byť zverejnené na internetovej stránke inštitúcií Spoločenstva počas prvej polovice roku nasledujúceho po uzatvorení rozpočtového roku, v ktorom boli udelené. Táto informácia sa môže zverejniť aj prostredníctvom akéhokoľvek iného vhodného média vrátane Oficiálneho vestníka Európskej únie.
Agentúra so súhlasom príjemcu zverejní nasledujúce informácie (pri zohľadnení toho, či zverejnenie informácií takéhoto charakteru neohrozí bezpečnosť či nepoškodí finančné záujmy príjemcu): meno/názov a adresu príjemcu, predmet grantu, výšku udelenej sumy a rozsah financovania.
12.
OCHRANA ÚDAJOV 

Všetky osobné údaje (napr. mená, adresy, životopisy a pod.) budú chránené v zmysle nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 45/2001 z 18. decembra 2000 o ochrane jednotlivcov vzhľadom na spracovanie osobných údajov inštitúciami a orgánmi Spoločenstva a o voľnom pohybe takýchto údajov.  
Vaše odpovede na otázky uvedené vo formulári žiadosti sú nevyhnutné pre posúdenie vašej žiadosti o podporu a budú spracované za týmto účelom výhradne oddelením zodpovedným za príslušný grantový program Spoločenstva. Na požiadanie Vám môžu zaslať Vaše osobné údaje za účelom ich opravy alebo doplnenia. V prípade akýchkoľvek otázok v súvislosti s týmito údajmi prosím kontaktujte Agentúru. Príjemcovia môžu kedykoľvek podať sťažnosť na úrad Európskeho kontrolóra ochrany údajov (EDPS) proti spracovaniu svojich osobných údajov. 
13. 
POSTUP PODÁVANIA ŽIADOSTI 
13.1.
Zverejnenie
Výzva na predkladanie žiadostí je zverejnená v Úradnom vestníku Európskej únie a je sprístupnená na internetovej stránke Programu MEDIA na adrese http://ec.europa.eu/media.
13.2.
Formuláre žiadosti
Žiadatelia musia použiť oficiálne formuláre žiadosti vrátane oficiálneho rozpočtového formulára (Prílohy I a II). 
!!!  Presvedčte sa, či ste si vybrali formulár žiadosti zodpovedajúci zmluve, o ktorú sa uchádzate:

· Samostatná grantová zmluva o činnosti, ALEBO
· Rámcová zmluva o partnerstve
(Nepodávajte obidva formuláre, keďže od jedného žiadateľa sa bude akceptovať iba jedna žiadosť!)
Oficiálne formuláre si môžete stiahnuť z internetovej stránky uvedenej v časti 13.1.

Akceptujú sa iba strojom vyplnené žiadosti . 

13.3.
Postup podávania žiadosti
Podáva sa jeden nezviazaný exemplár žiadosti. 

Dokumenty sa musia predložiť zostavené v nasledovnom poradí: 
1. Príloha I - riadne vyplnená, datovaná a podpísaná na príslušných miestach zákonným zástupcom žiadateľa. 

2. Príloha II (rozpočtové formuláre) - každá časť riadne podpísaná a datovaná, každá strana riadne parafovaná.  
3. Všetky ostatné dokumenty uvedené v kontrolnom zozname v požadovanom poradí.
Prílohy k formulárom žiadosti sa nebudú zohľadňovať pri hodnotení kritérií pre udelenie.
Všetky dokumenty týkajúce sa posúdenia činnosti (príloha 1) sa musia predložiť preložené do francúzskeho alebo anglického jazyka. 
TERMÍNY PRE PODANIE ŽIADOSTÍ:

31. október 2008 : 
pre činnosti začínajúce v období od 1. mája 2009 do 31. októbra 2009 vrátane
30. apríl 2009 : 
pre činnosti začínajúce v období od 1. novembra 2009 do 30. apríla 2010 vrátane
Žiadosti musí žiadateľ odoslať/doručiť na vlastné náklady a pred termínom uzávierky
- doporučenou poštou (dôkazom včasného odoslania je poštová pečiatka)

- osobne (dôkazom včasného doručenia je dátum odovzdania službám Komisie) 

- expresným kuriérom (dôkazom včasného doručenia je dátum odovzdania expresnej kuriérskej službe) 

na nasledujúcu adresu:
Education Audiovisual Culture Executive Agency (EACEA)

Unit MEDIA Programme – P8

Call for proposals EACEA/18/2008 - Festivals
Mr Constantin DASKALAKIS
BOUR 03/30

Avenue du Bourget, 1

B-1140 Brussels, Belgium
Osobne doručené žiadosti sa musia doručiť pred 15:00 hod. v deň príslušnej uzávierky.

Žiadosti zaslané faxom alebo e-mailom sa nebudú akceptovať.
Po prijatí dokumentácie žiadosti sa nebudú akceptovať žiadne dodatky / zmeny. Agentúra si však vyhradzuje právo vyžiadať si ďalšie informácie objasňujúce časti žiadosti. Na takúto požiadavku musia žiadatelia komplexne a promptne reagovať.
Žiadatelia sa musia uistiť, že predkladajú všetky dokumenty požadované a uvedené v kontrolnom zozname tvoriacom prílohu formulárov žiadosti tejto Výzvy na predkladanie žiadostí.

Upozornenie: Pred podaním žiadosti sa žiadatelia musia uistiť, že ich žiadosť:
- je v súlade s požiadavkami smernice pre túto Výzvu na predkladanie žiadostí, 
- je správne a úplne vyplnená a podpísaná, 
- obsahuje podrobný, vyvážený, správny a úplný finančný formulár,

- obsahuje všetky požadované dokumenty.

Za oprávnené sa budú považovať iba žiadosti spĺňajúce všetky kritériá pre oprávnenosť a iba tieto žiadosti sa budú posudzovať. Neoprávnené žiadosti sa nebudú posudzovať z hľadiska udelenia podpory a /ich predkladatelia/ budú vyrozumení listom o dôvodoch zamietnutia.
Žiadatelia budú čo najskôr vyrozumení o rozhodnutí Komisie o udelení finančnej podpory. 

Vybraní žiadatelia budú podrobení posúdeniu svojej finančnej situácie. V tejto súvislosti si Agentúra môže pred prijatím definitívneho rozhodnutia o udelení podpory od žiadateľov vyžiadať ďalšie informácie alebo záruky.
Súbory ani dokumenty sa po ukončení hodnotiaceho a výberového konania žiadateľom nevracajú. 
13.4 
Platné predpisy
NARIADENIE RADY (ES, Euratom) č. 1995/2006 z 13. decembra 2006 (OJ L 390/2006 z 30. decembra 2006); pozmeňujúce a doplňujúce nariadenie Rady č. 1605/2002 z 25. júna 2002 o finančnom predpise platnom pre všeobecný rozpočet Európskych spoločenstiev (OJ L 248, 16.09.2002);

NARIADENIE KOMISIE (ES, EURATOM) č. 478/2007 z 23. apríla 2007 pozmeňujúce a doplňujúce Nariadenie (ES, Euratom) č. 2342/2002 zakotvujúce podrobné predpisy pre realizáciu nariadenia Rady (ES, Euratom) č. 1605/2002 o finančnom predpise platnom pre všeobecný rozpočet Európskych spoločenstiev;

Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady č. 1718/2006/ES z 15. novembra 2006 o realizácii programu na podporu európskeho audiovizuálneho sektora (MEDIA 2007).
13.5.
 Kontakty
Pre ďalšie informácie prosím najprv kontaktujte vaše kancelárie Media Desk /Antenne na stránke http://ec.europa.eu/comm/avpolicy/media/desk_en.html 
EACEA - Education, Audiovisual and Culture Executive Agency 

Ms Gaële Broze Project Manager – Audiovisual Festivals
MEDIA Programme - Avenue du Bourget 1 - BOUR - 03/17 - B- 1140 - Brussels 
E-mail : gael.broze@ec.europa.eu T: +32(0)2 298 04 18  F: +32(0)2 298 55 42

Mme Géraldine Hayez - Project  Agent – Festivals audiovisuels

MEDIA Programme - BOUR - 03/16 - B- 1049 - Brussels 
E-mail : geraldine.hayez@ec.europa.eu - T: +32(0)2 298 52 97 - F: +32(0)2 298 55 42

FOR PAIEMENTS AND FINAL REPORTS:

Mme Julie Vanherck - Project  Agent – Festivals audiovisuels

MEDIA Programme - BOUR - 03/16 - B- 1049 - Brussels 
E-mail : julie.vanherck@ec.europa.eu - T: +32(0)2 298 54 69 - F: +32(0)2 298 55 42

� Všetky krajiny MEDIA okrem Francúzska, Nemecka, Talianska, Španielska a Veľkej Británie. 


� V zmysle definície v časti 1.2
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